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    Rashi in  Parshas Vayakhel (zf:vk) points out the
importance of Zrizus  (doing a mitzvah swiftly without delay).
One who does so creates a joy and enthusiasm which
enhances the quality of his mitzvah. One can practice this tool
by walking briskly to davening and learning.
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    A SERIES IN HALACHAH
    LIVING A “TORAH” DAY

Laws of Zmanim - Halachic Time Parameters - Cont.
Chatzos: In honor of Shabbos. In order to enhance the

honor and pleasure of Shabbos the sages of Talmud

Yerushalmi (1) decreed that one should make sure to eat or

drink at least a little before Chatzos on Shabbos day (2). This

can be achieved by making Kiddush before midday, or by

taking a drink before davening (3). Those who don’t, or had

not taken a drink before davening should make sure to

daven at a minyan that finishes early enough to make

Kiddush before the halachic midday (half way between

sunrise and sunset). This also applies on Yom Tov when

davening is even longer. Rosh Hashanah is an exception to

this rule because it is a day of judgment and one may start

eating even after ,umj (4). When Rosh Hashanah falls out on

Shabbos one should eat before Chatzos (5).

    According to the opinion of the Magen Avrohom (6), this

entire halachah does not depend on the halachic midday

(,umj) but rather on 6 “clock hours” after waking up.

Accordingly, one who woke up at 8 a.m. can delay eating

until 2 p.m. Others (7) disagree that it depends on halachic

midday. It is better to satisfy all the opinions and eat earlier. 

Weekday Eating Schedule. Although on a weekday, one

can start eating as late as he wants, Chazal (8) advise one not

to starve himself till midday. One who waits that long will

not get the full nutrition from the food he eats. Any small

amount of food or drink suffices to be called not fasting.     

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n   
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

Omitting Tachanun the Afternoon Before Holy Days.

The kedushah of special holy days begins to shine up from

Chatzos of the afternoon before. As a result of this we don’t

say Tachanun (supplications not appropriate on festive days)

by Mincha before: 1) Shabbos, 2)  Yom Tov, 3) Yom Kippur,

4) Rosh Chodesh, 5) Chanuka, 6) Purim, 7) Purim Katan,

8) Lag B’omer, 9) Tu B’Shvat, 10) Tu B’Av (9).   

Tziduk Hadin. At a burial a special tefillah "ihsv eushm"
(accepting Hashem’s deeds) is said. If the burial takes place

on Erev Shabbos/Yom Tov after Chatzos it is not said (10). 

Waiting for Havdala Wine. It is prohibited to eat or drink

after Shabbos or Yom Tov until one fulfills the mitzva of

Havdala. If one doesn’t have wine or other beverages to

make Havdala, the halachah is as follows: A weak person

who finds it extremely difficult to refrain from eating at his

regular times, can eat without Havdala. If one has candles

and/or smelling spices he can say the appropriate berachos on

them. If one gets a beverage before Tuesday night, he says

Havdala without the berachos on fire and smelling spices

because those 2 berachos are only said on the first night after

Shabbos. A healthy person who can push off eating and

might get a beverage before midday of Sunday, should fast

till then. If no beverage came by then, he can eat (11).

'ohnh vaac er ,dvub uzu ,uks,avv ,cuj ,t ohhena kff
hf" ohrnuta unfu u,ftkn lrc,, ,cav ,rhna jufn vcrstu
ohnh ,aa" ot 'euxpv lanv ruthc uvzu /"vfrcv ruen thv

 v �a�g�Tuz vrfv h"g '"wvk iu,ca ,ca hghcav ouhcu" zt "vftkn
/,ca runak uhkg keh

rat ,ca ,rhna h"g ostc ,araun uz vrfva ';hxuvk ahu   
,ftkn kfn ,cuaa h"g 'vbuntv ,t ostc ahravk v,kudxc
tkt ujufn vbht okugc vjkmvvu vrhmhv kfa vruna 'vrhmh

 ohnh ,aa" 'euxpv ,t rtck rapt vz hpku /iuhkg jufnv�a�g�T
hghcav ouhcu" 'ohnav in thv vjkmvva vrfvv ubhhv '"vftkn

/,cav ,rhna h"g uc arau, '" wvk iu,ca ,ca
kf 'gucav kf ,cav ka vbuntv suxh og hja h"ga ';hxuvk ahu    
gucav kf ,cav h"ga '"iu,ca ,ca" ubhhvu ',ca ,bhjcc ov uhnh
kf - "iu,ca"k ghdh vbnnu 'vnmg ,cav - ",ca" ',ca ,bhjcc tuv
vbuufva "ihg ,c iuaht" ubhmna unf 'iye ,ca ubhhv iu,ca) gucav

 'ubhg ,cc ,htrbv iye ahtkwev v"ka /(hsuep kvehuk wd aurs 
,ca wudu ohnh ,aa" ka huuhmv cajb lht cahhk ah vz hpku    
,aa"k tkt ',cav ,rhnak vbuufv ihta 'vhhagf "wvk iu,ca
thv vjkmvva vrfvv og u,ftkn vauga "vftkn v $a%g &T ohnh

/wv ,tn

   k it'ihcvk ahu /ifanv ,csb kgu ',cav ,rhna kg van vuhm
 wv vum rat" iuakc van rhfzv gusn,uagkiuak hrv '"o,ut 

,ca ,rhna hcdk tku 'ifanv ,csb ,tcv ihbgk er ,fhha vhhag
?vkkjk tk - vag, ktu ca er 'vhhag vc ihta

v vaena vn osevc cahhk vtrbu     "iuhrpt"ijkua rumhe kgck) 
" iuakv kg '(lurgv�a�g�Tvftknv ,hagba u,ugnana '"vftkn 

wg) ?vhktn ,hagb thv ihtu vftknv ,uagk ohfhrm hrvu 'vhktn
ihexhs k"hrvnvftknc exugv ostva 'rtcnu /(vzc c,fa vn 

u,uks,av curc vhuk, vbht u,jkmva ihcvk uhkg 'vc jhkmnu
,rntu" :cu,fv rntnf vzc ohguy ohcra unfu 'ohcrv uhmntnu
uhkg tkt '(z"h wj ohrcs) "vzv khjv hk vag hsh omugu hjf lcckc
euxpv lanvfu 'lrc,h uc eru lt vhuk, u,jkmva rhfvku ihntvk
kfu '"khj ,uagk jf lk i,bv tuv hf lheukt wv ,t ,rfzu" :(j"h oa)
rcfa vn ,t dhavk hsf uhkg ,kyunv vcuj tkt vbht u,uks,av
l,jkmva rhf,a '"vftkn v $a%g &T" uvzu 'ohnav in uhkg rzdb

/ohnav in - vhktn vtc vftknc
u,uks,avc vhuk, vbbht u,jkmv ,chx kfa ostv rhfna rjt   
;t 'vftknn gbnhvku ,cav ,t runak uk ke 'lrc,h uc er tkt
if,h tka gsuh ihntnv okut 'sxpvk rcsv orud rac hbhgka
ohnav in vghdn u,jkmva iuhf ',cac od sucgh ot r,uh jhuurha

,t ohhena kff
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                       t:jpr vrurc vban (3) t:jpr j"ut (2) wd erp ,hbg, (1)
        t:jpr crv g"ua (7) t:zbe (6) t:jpr vcr uvhkt (5) oa j"ut cyhv rtc (4)
              yh:umr vrurc vban (11) u:t, s"uh (10) u:tke j"ut (9) :ch ohjxp (8) 

         
R’ Avrohom Seba ZT”L (Tzror Hamor) would say:

     “Moshe Rabbeinu realized that the downfall of Bnei Yisroel was the ‘Erev Rav’ (lit. mixed multitude).

They were the ones who had caused the Jewish people to make the Golden Calf and commit many other sins.

Therefore, when it came to time to build the Mishkan which was to atone for the Egel, he assembled the

whole of Klal Yisroel and separated them from the Erev Rav. Thus, the parsha begins: ,sg kf ,t van kvehuw
wktrah hbc - ‘And Moshe assembled all the congregation of Bnei Yisroel’ - but not the sinful Erev Rav.”  

R' Yaakov Krantz ZT"L (Dubner Maggid) would say:

   “Imagine for a moment how you would feel if you gave someone a present, although you had no reason to

do so, and he immediately complained that he was not given twice as much. You would certainly regret

giving him anything. Failure to appreciate what Hashem gives you is behaving in the exact same manner.”

A Wise Man once asked:

   “How can a slim chance and a fat chance be the same, while a wise man and a wise guy are opposites?”
MAZEL TOV TO MOSHE AHARON BLONDER ON THE AUFRUF AND UPCOMING WEDDING TO TAMARA BALLIN.

MAY YOU BE BONEH A BAYIS NE’EMAN B’YISROEL AND BRING MUCH JOY TO THE ENTIRE FAMILY 
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



deed is realized.

Zegota, the council established to provide aid for Jews organized by the Polish underground resistance

movement, and directed the efforts to rescue Jewish children.

    To be able to enter the Ghetto legally, Irena managed to be issued a pass from Warsaw’s Epidemic Control

Department (WECD) and she visited the Ghetto daily, reestablished contacts and brought food, medicines and

clothing. But 5,000 people were dying a month from starvation and disease in the Ghetto, and she decided to

focus her efforts on helping the Jewish children get out. For a young mother like herself, persuading parents to

part with their children was in itself a horrendous task. Finding families willing to shelter the children, and

thereby willing to risk their life if the Nazis ever found out, was also not easy.

  “Can you guarantee they will live?” Irena later recalled the distraught parents asking. But she could only

guarantee that they would die if they stayed. “In my dreams, I still hear the cries when they left their parents.”

    Irena began smuggling children out in ambulances. She recruited at least one person from each of the ten

centers of the Social Welfare Department. She issued hundreds of false documents with forged signatures and

successfully smuggled almost 2,500 Jewish children to safety and gave them temporary new identities. Some

children were taken out in gunnysacks or body bags. Some were buried inside loads of goods. A mechanic took

a baby out in his toolbox. Some kids were carried out in potato sacks, others placed in coffins.

    Irena had a remarkable record of cooperation when placing the youngsters. “No one ever refused to take a

child from me,” she said. The children were given false identities and placed in homes and orphanages. Irena

Sendler carefully noted, in coded form, the childrens’ original names and their new identities. She kept the

only record of their true identities in jars buried beneath an apple tree in a neighbor’s back yard, across the

street from the German barracks, hoping she could someday dig up the jars, locate the children and inform

them of their past. In all, the jars contained the names of 2,500 children.

    But the Nazis became aware of Irena’s activities, and on October 20, 1943 she was arrested, imprisoned and

tortured by the Gestapo, who broke both her legs. But no one could break her spirit. Though she was the only

one who knew the names and addresses of the families sheltering the Jewish children, she withstood the torture,

that crippled her for life, refusing to betray either her associates or any of the Jewish children in hiding.

Sentenced to death, Irena was saved at the last minute when Zegota members bribed one of the Gestapo agents

to halt the execution. She escaped from prison but for the rest of the war she was pursued by the Nazis.

     After the war she dug up the jars and used the notes to track down as many of the children as she could in

order to reunite them with relatives scattered across Europe. Unfortunately, most had lost their families during

the Holocaust in Nazi death camps. The children had known her only by her code name Jolanta. But years later,

after she was honored for her wartime work, her picture appeared in a newspaper. “A man, a painter, telephoned

me,” said Irena, “‘I remember your face,’ he said. ‘It was you who took me out of the Ghetto!’” 

    yyyyccccwwwwdddd    zzzzccccaaaarrrr    zzzz`̀̀̀    zzzzeeeeyyyyrrrrllll    zzzzrrrrccccllll    ddddnnnnddddaaaa    ddddppppeeeeaaaazzzzeeee    ddddnnnnkkkkgggg    ''''dddd    oooozzzzpppp    xxxxyyyy`̀̀̀    aaaallll    mmmmkkkkgggg    yyyyiiii`̀̀̀    llllkkkkeeee    aaaa`̀̀̀iiiilllldddd`̀̀̀eeee    llll`̀̀̀llllvvvvaaaa    ddddyyyyrrrreeee((((`̀̀̀----eeeellll)))) 
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        iiiixxxxeeee`̀̀̀    ooooaaaa    llll`̀̀̀llllvvvvaaaa    mmmmyyyyaaaa    ''''dddd    ̀̀̀̀ xxxxwwww    eeee`̀̀̀xxxx    
    ''''eeeebbbbeeee    ddddcccceeeeddddiiii    ddddhhhhnnnnllll    xxxxeeeegggg    ooooaaaa                        ((((llll----ddddllll))))        

   In stating the selection of Betzalel to head the

Mishkan’s construction, the Torah traces Betzalel’s

lineage to his grandfather, Chur. Chazal tell us that

Chur, the son of Miriam, rebuked those who were

involved with the cvzv kdg - Golden Calf. The people

responded by murdering Chur. For this act of

self-sacrifice, Chur merited that his grandson be

granted the awesome privilege of constructing the

abode for Hashem’s Presence on this earth.

    Elsewhere, we find an instance where an act of

mesiras nefesh resulted in incredible reward, though

the act was lacking in wholesome intent. Haran,

brother of Avrohom Avinu, was hurled into a furnace

and killed by King Nimrod for siding with Avrohom

who challenged the king’s worship of idols. Haran

died not because he believed in Hashem, but because

he mistakenly assumed that he would merit the same

miracle as his brother. Nevertheless, he did allow

himself to be cast into the flames, having thus

performed an act of Kiddush Hashem. For this, says

R’ Yehudah Leib Alter ZT”L (Sefas Emes), Haran

merited that Dovid Hamelech and Moshiach, will

descend from him. Hashem does not deny anyone the

reward due him for even the most insignificant deed;

this is certainly true of a deed performed for His sake.

    The Manchester Rosh Yeshivah, R’ Yehudah

Zev Segal ZT”L elaborates: An act that is performed

for the sake of Heaven is never forgotten Above. It

can be performed in the utmost secrecy, without

another soul knowing what has transpired. Whatever

the case, it is taken note of and recorded in Heaven,

and its rewards are everlasting. Sometimes years, even

generations, can pass before the reward for such a

deed is realized.

                ddddkkkk`̀̀̀llllnnnndddd    llllkkkkllll    mmmmiiiicccc    ddddzzzziiiidddd    ddddkkkk`̀̀̀llllnnnnddddeeee
    ''''eeeebbbbeeee    xxxxzzzzeeeeddddeeee    ddddzzzz`̀̀̀    zzzzeeeeyyyyrrrrllll                    ((((ffff----eeeellll))))    

    When the command went out for Bnei Yisroel to

bring their valuables as donations towards the

construction of the Mishkan, they came in droves and

brought an overflow of gold, silver and every

imaginable precious item. Almost immediately, there

was too much and now Moshe had to retract his

command telling the people to stop bringing supplies.

The people were eager to give and didn’t want to stop.

Why did Moshe feel it necessary to limit their good

intentions and charitable donations? What would have

been so terrible had there been left over donations?

    In the city of Vizhnitz, members of the city council

decided to organize a public gathering promoting

chinuch and other educational issues that were

plaguing the city. They came to the Vizhnitzer Rebbe,

R’ Chaim Meir Hager ZT”L (Imrei Chaim) for his

blessing. Knowing his customers, the Rebbe insisted

that the gathering must be kept separate, with a

mechitzah dividing the men and women attendees. 

   “But Rebbe,” the organizers protested, “Times have

changed. If we put up a mechitzah, people won’t come.” 

  “Sure they will,” said the Rebbe with a smile. “We

see that when Moshe Rabbeinu told the people to bring

their donations for the Mishkan, the posuk tells us, ‘The

men came with the women’ - together, in mixed

company. Moshe was unhappy about this breach of

tznius and immediately ordered, ‘Men and women

shall no more bring’ - in order to halt the proliferation

of co-mingling. What happened? The people listened

and stopped coming. And you know what? ‘There was

enough for the work ... and a surplus.’” The Rebbe

concluded, “Ensure the level of tznius at this gathering,

and not only will people come - you’ll have a surplus!”   

llllyyyynnnn:   In the days before electricity was prevalent, it
was common for long candles to be lit and placed
inside light fixtures for illumination. It is told that
when the great R’ Chaim Soloveitchik (Brisker)
ZT”L was a young child, he and his friends were
once being teased by an older person and asked why
the sockets of a chandelier faced upwards. All the
children clamored to answer the obvious; that if the
socket were to face downward, the candle would
surely fall out of its place.
    The young boy, Chaim Soloveitchik, however,
already possessing a prodigious and practical mind,
viewed the matter from a different, more basic angle.   

    “It would seem to me,” he said, “that the problem
is not that the candle would fall out, but rather that it
cannot be made to stay in to begin with!”
llllyyyynnnnpppp: The people that worked on the construction of
the Mishkan are referred to in the Torah as “Wise-
hearted men” who were Divinely imbued with
“Wisdom, understanding to know and to do all the
work for the holy labor.” What set them apart was
their practical viewpoint, the ability to see something
from its most basic angle and construct it in its purest
manner. This, too, is a Divinely inspired gift. Many
people have wisdom and knowledge, but their
cluttered and unfocused minds cause it to go to waste. 
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((((eeeekkkk----ddddllll))))    ''''eeeebbbbeeee    mmmmiiiiffffrrrrdddd    zzzz`̀̀̀    eeeeeeeehhhh    ddddnnnnkkkkggggaaaa    ddddppppzzzz`̀̀̀    ooooaaaallll    ̀̀̀̀ yyyypppp    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmiiiiyyyyppppdddd    llllkkkkeeee        
   For the construction of the Mishkan and its accoutrements, the Jewish women “stepped up” and took a

central role in the process. Rather than allowing their considerable talents to languish unused, the women

recognized that they have a responsibility to themselves and to society to use their abilities to benefit others.

   This is the story of an incredible woman and her amazing gift to mankind. Irena Sendler. An unfamiliar name

to most people, but this remarkable person defied the Nazis and saved 2,500 Jewish children by smuggling them

out of the Warsaw Ghetto. Her courage enabled not only their survival but also generations of their descendants.

    In 1942, the Nazis herded hundreds of thousands of Jews into a 16-block area that came to be known as the

Warsaw Ghetto. The Ghetto was sealed and the Jewish families ended up behind its walls, only to await certain

death. Irena Sendler, a non-Jewish health worker, was so appalled by the conditions in the Ghetto that she joined


